
Unidad de expresión que pone en relación el 
plano fónico y el plano conceptual 

El puente que une el 
sonido y el concepto 

El signo lingüístico

árbol

El CONTENIDO
del signo es el 

SIGNIFICADO

La PARTE FÍSICA 
o EXPRESIÓN del 

signo es el 
SIGNIFICANTE.

á-r-b-o-l

El objeto del 
mundo real es el 
REFERENTE.

El signo lingüístico. Significado y referente.

Real

Imaginario

EL SIGNIFICADO DE LAS PALABRAS
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Formado por un 
conjunto de rasgos 
llamados SEMAS, 

unidades 
mínimas 

significativas 
(sememas = 
conjunto de 

semas)

Campo 
semántico

Campo 
semántico

• Conjunto de palabras de la 
misma categoría gramatical 
relacionadas entre sí por su 

significado.

• Formada por todas las palabras 
que derivan de un mismo lexema, 

pero que pueden pertenecer a 
distintas categoría gramaticales.

• Semas generales: comunes a 
distintos lexemas: “animado, 

persona, mamífero, orquídea…

• Semas específicos: propios de 
una palabra concreta

Familia
léxica

Familia
léxica
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Denotativo

• Significado de la palabra 
aislada de cualquier 
contexto (significado 

básico, central, estable, 
común a los hablantes).

Connotativo
• Conjunto de significados 
secundarios asociados a 
las palabras en sus usos 

concretos

• Connotaciones 
culturales: valores de los 

signos por razones 
ideológicas, 

antropológicas, …

• Connotaciones 
subjetivas: individuales, 
relacionadas con lo que 

la palabra sugiere a cada 
hablante.

‘perro’: mamífero doméstico, 
de olfato muy fino, inteligente 
y muy leal al hombre, en el 
ej.: Este perro es una gran 
compañía.

La palabra perro se asocia 
con características negativas 
en: Se portó como un perro o 
Me dejó tirado como a un 
perro.
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Contexto

Sentido

Situación

• En el contexto 
lingüístico de 
una palabra 

influyen:

• Conjunto de palabras que la rodean en el discurso.

• Las relaciones sintácticas que unen los términos 
de un enunciado.

• Las relaciones con otras unidades que pudieran 
haber aparecido y con la que puede estar vinculada 
semánticamente.

• Intenciones del hablante.

• El significado 
está determinado 
por 

• Conjunto de circunstancias extralingüísticas.

• Un sentido en el enunciado 
determinado por elementos 

contextuales

engloba :
• Significado lingüístico
• Determinaciones del 
contexto
• Determinaciones de la 
situación

• Un significado descriptivo 
o lingüístico (en 

diccionarios)

• sintagmáticos: Ese 
centro es una cárcel

• paradigmáticos: 
prisión, reclusión, 
cautiverio.

• Aspectos svinculados a la situación y elementos 
connotativos: el paises donde no se respetan los 
derechos humanos, cárcel, puede significar tortura o 
muerte.
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Monosemia

Homonimia

Polisemia

• Un significante se asocia a un significado.

• Un significante se asocia a varios significados. Además de
la palabra: morfemas, sintagmas, enunciados y textos.

• Principio de economía lingüística.
• Adquisición de nuevos significados: metáfora, metonimia

o elipsis.
• Sentido deducible por el contexto.
• Ej.: ojo, cabeza, arco, hoja.

• Dos palabras inicialmente diferentes en su origen
confluyen en una misma forma debido a razones de
evolución fonética. Pueden ser:
• Homófonas: tienen la misma pronunciación pero distinta
ortografía: hojear/ojear.
• Homógrafas: la misma pronunciación y la misma
ortografía: 1. don (regalo); 2 don (fórmula de tratamiento).
• Homonimia absoluta: misma clase gramatical (banda
(cinta)/ banda (grupo) / Homonimia parcial: diferente
categoría gramatical: tubo (sust.)/tuvo (verbo)
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Sinonima

Hiperonimia

Antoniomia

• Dos palabras diferentes coinciden en su significado. Dos tipos: 
•Parciales: coinciden en algunos de sus significados. Según las 
circunstancias: geográficas (papa/patata); sociales y de situación 
(dinero/pasta); combinatoria (delgado/flaco); expresivas
•Absolutos: intercambiables en todos los contextos. Los 
tecnicismos. 

• Relación semántica entre palabras que presentan significados 
contrarios. 

• Graduales: grande/pequeño, bueno/malo, Entre ellos es 
posible establecer gradación. No se excluyen. 
• Complementarios: Oposición absoluta, significados 
incompatibles, la afirmación de uno supone la negación del 
otro. Léxicos: vivo/muerto; prefijados: adecuado/inadecuado. 
• Recíprocos: se implican mutuamente, se requieren. 
tío/sobrino, comprar/vender.

• El significado de una palabra (hipónimo) está incluido en el 
significado de otra (hiperónimo). 
• Relación entre hipónimos: cohipónimos. 
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Causas

Consecuencias

• Alteraciones en la relación significante-significado con el paso del tiempo. Ej.: 
álgido ha añadido a su sentido básico de ‘el punto más frío de la gradación’ el 
de ‘punto culminante de una situación’.

• Ampliación del significado: 
• Restricción del significado al especializarse en un solo 
ámbito: lidia (inicialmente ‘lucha’), restringido al mundo taurino.

Psicológicas: por la valoración subjetiva que los hablantes realizan de la 
realidad y de los comportamientos humanos (actitudes humorísticas, 
irónicas, emotivas...): lince, gallina aluden a formas de ser o comportarse.

Histórico-sociales: la necesidad de nombrar nuevas realidades y los 
cambios de las relaciones entre personas: azafata: camarera de la reina > 
auxiliar de vuelo; villano: habitante de la villa > malvado.

Lingüísticas: contagio del significado de entre palabras por su uso en 
determinados contextos: puro se utilizaba con el sustantivo cigarro puro; 
actualmente, designa un tipo de cigarro sin mezcla. 
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Metáfora

Una palabra adopta el significado de otra por semejanza. Ej.: 
cuello: parte del cuerpo > parte superior y estrecha de vasija.
Tipos: 

• Meliorativas o ennoblecedoras: resaltan aspectos 
positivos: ser un lince.

• Peyorativa o envilecedoras: destacan lo negativo: ser un 
mendrugo.    

Metonimia

Elipis

Las palabras se basan en la contigüidad o proximidad de las 
realidades. Tipos:

• La parte por el todo: El mundo se ha vuelto loco
• Objeto por usuario: Los taxis están en huelga.
• Marca por producto: Tiene un Renault.
• Continente por contenido: Me tomaré una copa.
• Materia por objeto: Golpeó el cuero con fuerza.
• Lugar por institución: La Carlos III inició el curso.

Una palabra adopta el significado de otra por supresión del 
término al que acompaña: un café cortado > un cortado. 


